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Greek
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8¢ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in the New Testament, and is often
unexpressed and not translated in English. 6plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, ), Té

greek

Meaning:

*The

The definite article.
Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 1) T6 Genitive Tod Tfi¢ Tod Dative ¢ Tfi MetAdtog 6Tt 0068V WPEAET AAAX UGAAOV BSpLBOC
yiveta,plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigy{vouat

greek

Meaning

* To Become * To Come into being * Generate * To Happen * Brought to pass
Verb.

Different from eip( (which means “to be” - a state of existence); ylvopat, instead, emphasizes coming to be - a transition or event.John 1:14john
1:3Matthew 6:10 AaBwv §dwp dneviyato tagplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigé, i, 16

greek

Meaning:

*The

The definite article.
Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 fj Té Genitive Tod tfi¢ Tod Dative & T} xelpag amévavtt Todplugin-autotooltip__default
plugin-autotooltip_bigé, fj, T6

greek

Meaning:

*The

The definite article.
Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 rj 16 Genitive To0 Tfj¢ Tod Dative T® Tfj 6xAov, Aéywv- aBRAG eiptplugin-autotooltip__default
plugin-autotooltip_bigeipt

greek
elul is the first person singular verb for “to be” (elvat [the infinitive form] = “to be").

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example &iui is the word for am and Av is the word for
was, e.g. @no Tolplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, rj, T6

greek

Meaning:

*The

The definite article.
Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 fj t6 Genitive To0 tfi¢ To0 Dative T Tfj alpatog TodTou-plugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigovTtog / abitn /todTto

greek

Meaning:

* These or this * This one, this person, this thing * They or he or she or it
Demonstrative pronoun.

o0tog usually refers to something close to the speaker — “this” as opposed to £keivog (John 9:161 John 5:111 Corinthians 15:501 John 4:9John
5:1Matthew 3:17)ohn 7:26Luke 22:19 Ouelc Gyeobe.
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ESV So when Pilate saw that he was gaining nothing, but rather that a riot was beginning, he took water and washed his hands before the crowd, saying,
“I' am innocent of this man's blood; see to it yourselves.”
NIV When Pilate saw that he was getting nowhere, but that instead an uproar was starting, he took water and washed his hands in front of the crowd. “I
am innocent of this man's blood,” he said. “It is your responsibility!”
NLT Pilate saw that he wasn't getting anywhere and that a riot was developing. So he sent for a bowl of water and washed his hands before the crowd,
saying, “l am innocent of this man's blood. The responsibility is yours!”
KV When Pilate saw that he could prevail nothing, but that rather a tumult was made, he took water, and washed his hands before the multitude, saying,
| am innocent of the blood of this just person: see ye to it.
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